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כֹּה־1
так–
H3541

אָמַר֣
сказал
H0559

֮ יְהוָה
ЙХВХ
H3068

֮ לִמְשִׁיחוֹ
помазаннику–Своему
H4899

לְכ֣וֹרֶשׁ
Корешу
H3566

אֲשֶׁר־
которого–

הֶחֱזַקְ֣תִּי
укрепил–Я
H2388

ימִינ֗וֹ בִֽ
за–правую–руку–его
H3225

לְרַד־
покорить–
H7286

֙ לְפָנָיו
пред–ним
H6440

גּוֹיִ֔ם
народы

וּמָתְנֵי֥
и–чресла
H4975

ים מְלָכִ֖
царей
H4428

חַ אֲפַתֵּ֑
развяжу

חַ לִפְתֹּ֤
открыть

֙ לְפָנָיו
пред–ним
H6440

יִם דְּלָתַ֔
двери

ים וּשְׁעָרִ֖
и–ворота
H8179

א ֹ֥ ל
не
H3808

יִסָּגֵֽרוּ׃
затворятся
H5462

Так говорит Господь помазаннику Своему Киру: Я держу тебя за правую руку, чтобы покорить тебе народы, 
и сниму поясы с чресл царей, чтоб отворялись для тебя двери, и ворота не затворялись;

2֙ אֲנִי
Я
H0589

לְפָנֶי֣ךָ
пред–тобой
H6440

ךְ אֵלֵ֔
пойду
H3212

ים וַהֲדוּרִ֖
и–неровности
H1921

]אושר[
[выпрямлю]
H3474

ר( )אֲיַשֵּׁ֑
(выровняю)
H3474

דַּלְת֤וֹת
двери

נְחוּשָׁה֙
медные
H5154

ר אֲשַׁבֵּ֔
сокрушу
H7665

י וּבְרִיחֵ֥
и–засовы
H1280

בַרְזֶל֖
железные
H1270

עַ׃ אֲגַדֵּֽ
разобью
H1438

Я пойду пред тобою и горы уровняю, медные двери сокрушу и запоры железные сломаю;

י3 וְנָתַתִּ֤
и–дам
H5414

לְךָ֙
тебе

אוֹצְר֣וֹת
сокровища
H0214

שֶׁךְ חֹ֔
тьмы
H2822

וּמַטְמֻנֵי֖
и–клады
H4301

ים מִסְתָּרִ֑
тайных–мест
H4565

לְמַעַ֣ן
чтобы
H4616

ע תֵּדַ֗
знал–ты
H3045

י־ כִּֽ
что–

אֲנִי֧
Я
H0589

יְהוָה֛
ЙХВХ
H3068

א הַקּוֹרֵ֥
зовущий
H7121

בְשִׁמְךָ֖
по–имени–твоему
H8034

י אֱלֹהֵ֥
Элохим
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Йисраэля
H3478

и отдам тебе хранимые во тьме сокровища и сокрытые богатства, дабы ты познал, что Я Господь, 
называющий тебя по имени, Бог Израилев.

4֙ לְמַעַ֙ן
ради
H4616

י עַבְדִּ֣
раба–Моего
H5650

ב יַעֲקֹ֔
Йаакова
H3290

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
и–Йисраэля
H3478

י בְּחִירִ֑
избранника–Моего
H0972

א וָאֶקְרָ֤
и–назвал–Я
H7121

לְךָ֙
тебя

ךָ בִּשְׁמֶ֔
по–имени–твоему
H8034

אֲכַנְּךָ֖
дал–тебе–почётное–имя
H3655

א ֹ֥ וְל
а–ты–не
H3808

נִי׃ יְדַעְתָּֽ
знал–Меня
H3045

Ради Иакова, раба Моего, и Израиля, избранного Моего, Я назвал тебя по имени, почтил тебя, хотя ты не 
знал Меня.

אֲנִי5֤
Я
H0589

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

וְאֵי֣ן
и–нет
H0369

ע֔וֹד
ещё
H5750

י זוּלָתִ֖
кроме–Меня
H2108

אֵי֣ן
нет
H0369

ים אֱלֹהִ֑
Элохима
H0430

אֲאַזֶּרְךָ֖
препоясал–тебя
H0247

א ֹ֥ וְל
а–ты–не
H3808

נִי׃ יְדַעְתָּֽ
знал–Меня
H3045
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Я Господь, и нет иного; нет Бога кроме Меня; Я препоясал тебя, хотя ты не знал Меня,

לְמַעַ֣ן6
чтобы
H4616

יֵדְע֗וּ
знали
H3045

מִמִּזְרַח־
от–восхода–
H4217

שֶׁמֶ֙שׁ֙
солнца
H8121

הּ עֲרָבָ֔ וּמִמַּ֣
и–от–запада–его
H4628

כִּי־
что–

פֶס אֶ֖
ничто

בִּלְעָדָ֑י
кроме–Меня
H1107

אֲנִ֥י
Я
H0589

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

ין וְאֵ֥
и–нет
H0369

עֽוֹד׃
ещё
H5750

дабы узнали от восхода солнца и от запада, что нет кроме Меня; Я Господь, и нет иного.

יוֹצֵ֥ר7
формирующий
H3335

אוֹר֙
свет
H0216

וּבוֹרֵ֣א
и–творящий

שֶׁךְ חֹ֔
тьму
H2822

ה עֹשֶׂ֥
делающий

שָׁל֖וֹם
мир
H7965

וּב֣וֹרֵא
и–творящий

רָ֑ע
зло

אֲנִ֥י
Я
H0589

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

ה עֹשֶׂ֥
делающий

כָל־
всё–
H3605

לֶּה׃ אֵֽ
это
H0428

ס
[пробел]

Я образую свет и творю тьму, делаю мир и произвожу бедствия; Я, Господь, делаю все это.

הַרְעִ֤יפו8ּ
капайте
H7491

שָׁמַיִ֙ם֙
небеса
H8064

עַל מִמַּ֔
свыше
H4605

ים וּשְׁחָקִ֖
и–облака
H7834

יִזְּלוּ־
пусть–изливают–
H5140

צֶדֶ֑ק
праведность
H6664

תִּפְתַּח־
пусть–откроется–

אֶרֶ֣ץ
земля
H0776

וְיִפְרוּ־
и–пусть–плодоносят–
H6509

שַׁע יֶ֗
спасением
H3468

ה וּצְדָקָ֤
и–правда
H6666

֙ תַצְמִי֙חַ
пусть–произрастит
H6779

חַד יַ֔
вместе

אֲנִ֥י
Я
H0589

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

יו׃ בְּרָאתִֽ
сотворил–это

ס
[пробел]

Кропите, небеса, свыше, и облака да проливают правду; да раскроется земля и приносит спасение, и да 
произрастает вместе правда. Я, Господь, творю это.

ה֗וֹי9
горе
H1945

ב רָ֚
спорящему
H7378

אֶת־
с–
H0854

יֹ֣צְר֔וֹ
Формирующим–его
H3335

רֶשׂ חֶ֖
черепок
H2789

אֶת־
среди–
H0854

י חַרְשֵׂ֣
черепков
H2789

אֲדָמָה֑
земли
H0127

ר הֲיאֹמַ֨
разве–скажет
H0559

מֶר חֹ֤
глина

צְרוֹ֙ לְיֹֽ
формирующему–её
H3335

ה־ מַֽ
что–
H4100

ה תַּעֲשֶׂ֔
делаешь

וּפָעָלְךָ֖
и–дело–твоё
H6467

אֵין־
нет–
H0369

יִם יָדַ֥
рук
H3027

לֽוֹ׃
у–него

ס
[пробел]

Горе тому, кто препирается с Создателем своим, черепок из черепков земных! Скажет ли глина 
горшечнику: "что ты делаешь?" и твое дело скажет ли о тебе: "у него нет рук?"

ה֛וֹי10
горе
H1945

אֹמֵ֥ר
говорящему
H0559

לְאָ֖ב
отцу
H0001

מַה־
что–
H4100

תּוֹלִ֑יד
рождаешь
H3205

ה וּלְאִשָּׁ֖
и–женщине
H0802

מַה־
что–
H4100

ין׃ תְּחִילִֽ
производишь–на–свет

ס
[пробел]

Горе тому, кто говорит отцу: "зачем ты произвел меня на свет?", а матери: "зачем ты родила меня?"
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ה־11 כֹּֽ
так–
H3541

אָמַ֧ר
сказал
H0559

יְהוָה֛
ЙХВХ
H3068

קְד֥וֹשׁ
Святой
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
Йисраэля
H3478

וְיֹצְר֑וֹ
и–Формирующий–его
H3335

הָאֹתִיּ֣וֹת
о–грядущем
H0857

שְׁאָל֔וּנִי
спрашивайте–Меня
H7592

עַל־
о–

בָּנַי֛
сыновьях–Моих

וְעַל־
и–о–

עַל פֹּ֥
деле
H6467

י יָדַ֖
рук–Моих
H3027

נִי׃ תְּצַוֻּֽ
повелевайте–Мне
H6680

Так говорит Господь, Святый Израиля и Создатель его: вы спрашиваете Меня о будущем сыновей Моих и 
хотите Мне указывать в деле рук Моих?

12֙ נֹכִי אָֽ
Я
H0595

יתִי עָשִׂ֣
сделал

רֶץ אֶ֔
землю
H0776

ם וְאָדָ֖
и–человека
H0120

עָלֶי֣הָ
на–ней

בָרָ֑אתִי
сотворил

י אֲנִ֗
Я
H0589

֙ יָדַי
руки–Мои
H3027

נָט֣וּ
распростёрли
H5186

יִם שָׁמַ֔
небеса
H8064

וְכָל־
и–всё–
H3605

צְבָאָ֖ם
воинство–их

יתִי׃ צִוֵּֽ
повелел–Я
H6680

Я создал землю и сотворил на ней человека; Я - Мои руки распростерли небеса, и всему воинству их дал 
закон Я.

13֙ אָנֹכִי
Я
H0595

הֽוּ הַעִירֹתִ֣
пробудил–его
H5782

דֶק בְצֶ֔
в–праведности
H6664

וְכָל־
и–все–
H3605

דְּרָכָ֖יו
пути–его
H1870

ר אֲיַשֵּׁ֑
выровняю
H3474

הֽוּא־
он–
H1931

יִבְנֶה֤
построит
H1129

֙ עִירִי
город–Мой

י וְגָלוּתִ֣
и–изгнанников–Моих
H1546

חַ יְשַׁלֵּ֔
отпустит
H7971

א ֹ֤ ל
не
H3808

בִמְחִיר֙
за–цену
H4242

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

חַד בְשֹׁ֔
за–подкуп
H7810

אָמַ֖ר
сказал
H0559

יְהוָה֥
ЙХВХ
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Цеваот

פ
[пробел]

Я воздвиг его в правде и уровняю все пути его. Он построит город Мой и отпустит пленных Моих, не за 
выкуп и не за дары, говорит Господь Саваоф.

ה 14 ׀כֹּ֣
так
H3541

אָמַר֣
сказал
H0559

יְהוָ֗ה
ЙХВХ
H3068

יעַ יְגִ֨
труд
H3018

יִם מִצְרַ֥
Мицраима
H4714

וּֽסְחַר־
и–торговля–
H5505

֮ כּוּשׁ
Куша

֮ וּסְבָאִים
и–савеяне
H5436

י אַנְשֵׁ֣
люди
H0376

מִדָּה֒
рослые

עָלַיִ֤ךְ
к–тебе

֙ רוּ יַעֲבֹ֨
перейдут

וְלָךְ֣
и–тебе

הְי֔וּ יִֽ
будут
H1961

אַחֲרַ֣יִךְ
за–тобой

כוּ יֵלֵ֔
пойдут
H3212

ים בַּזִּקִּ֖
в–цепях

רוּ יַעֲבֹ֑
пройдут

וְאֵלַיִ֤ךְ
и–к–тебе
H0413

שְׁתַּחֲוּוּ֙   יִֽ
поклонятся
H7812

אֵלַיִ֣ךְ
к–тебе
H0413

לוּ יִתְפַּלָּ֔
помолятся
H6419

אַךְ֣
только
H0389

ךְ בָּ֥
в–тебе

אֵ֛ל
Эль
H0410

ין וְאֵ֥
и–нет
H0369

ע֖וֹד
ещё
H5750

פֶס אֶ֥
ничто

ים׃ אֱלֹהִֽ
Элохим
H0430

Так говорит Господь: труды Египтян и торговля Ефиоплян, и Савейцы, люди рослые, к тебе перейдут и будут 
твоими; они последуют за тобою, в цепях придут и повергнутся пред тобою, и будут умолять тебя, говоря: у 
тебя только Бог, и нет иного Бога.

ן15 אָכֵ֕
воистину
H0403

ה אַתָּ֖
Ты

אֵל֣
Эль
H0410

ר מִסְתַּתֵּ֑
скрывающийся
H5641

י אֱלֹהֵ֥
Элохим
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
Йисраэля
H3478

ׁיעַ׃ מוֹשִֽ
Спаситель
H3467

Истинно Ты Бог сокровенный, Бог Израилев, Спаситель.
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בּ֥וֹשׁו16ּ
устыдились
H0954

וְגַֽם־
и–также–
H1571

נִכְלְמ֖וּ
посрамились
H3637

ם כֻּלָּ֑
все–они
H3605

֙ יַחְדָּו
вместе

הָלְכ֣וּ
пошли
H1980

ה בַכְּלִמָּ֔
в–позоре
H3639

י חָרָשֵׁ֖
изготовители
H2796

ים׃ צִירִֽ
идолов
H6736

Все они будут постыжены и посрамлены; вместе с ними со стыдом пойдут и все, делающие идолов.

17֙ יִשְׂרָאֵל
Йисраэль
H3478

ע נוֹשַׁ֣
спасён
H3467

בַּיהוָ֔ה
в–ЙХВХ
H3068

תְּשׁוּעַ֖ת
спасением
H8668

ים עוֹלָמִ֑
вечным
H5769

לאֹ־
не–
H3808

שׁוּ תֵבֹ֥
устыдитесь
H0954

וְלאֹ־
и–не–
H3808

תִכָּלְמ֖וּ
посрамитесь
H3637

עַד־
до–
H5704

ע֥וֹלְמֵי
веков
H5769

ד׃ עַֽ
вечных
H5703

פ
[пробел]

Израиль же будет спасен спасением вечным в Господе; вы не будете постыжены и посрамлены во веки 
веков.

י18 כִּ֣
ибо

ה כֹ֣
так
H3541

מַר־ אָֽ
сказал–
H0559

הוָה יְ֠
ЙХВХ
H3068

א בּוֹרֵ֨
творящий

יִם הַשָּׁמַ֜
небеса
H8064

ה֣וּא
Он
H1931

ים הָאֱלֹהִ֗
Элохим
H0430

ר יֹצֵ֨
формирующий
H3335

הָאָ֤רֶץ
землю
H0776

וְעֹשָׂהּ֙
и–делающий–её

ה֣וּא
Он
H1931

כֽוֹנְנָ֔הּ
утвердил–её

לאֹ־
не–
H3808

הוּ תֹ֥
пустой
H8414

בְרָאָ֖הּ
сотворил–её

בֶת לָשֶׁ֣
для–обитания
H3427

יְצָרָ֑הּ
сформировал–её
H3335

אֲנִ֥י
Я
H0589

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

ין וְאֵ֥
и–нет
H0369

עֽוֹד׃
ещё
H5750

Ибо так говорит Господь, сотворивший небеса, Он, Бог, образовавший землю и создавший ее; Он утвердил 
ее, не напрасно сотворил ее; Он образовал ее для жительства: Я Господь, и нет иного.

א19 ֹ֧ ל
не
H3808

תֶר בַסֵּ֣
в–тайне

רְתִּי דִּבַּ֗
говорил–Я
H1696

בִּמְקוֹם֙
в–месте
H4725

אֶרֶ֣ץ
земли
H0776

שֶׁךְ חֹ֔
тёмном
H2822

א ֹ֥ ל
не
H3808

אָמַ֛רְתִּי
сказал–Я
H0559

לְזֶרַ֥ע
семени
H2233

ב יַעֲקֹ֖
Йаакова
H3290

הוּ תֹּ֣
напрасно
H8414

בַקְּשׁ֑וּנִי
ищите–Меня
H1245

אֲנִי֤
Я
H0589

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

דֹּבֵר֣
говорящий
H1696

דֶק צֶ֔
праведность
H6664

מַגִּ֖יד
возвещающий
H5046

ים׃ מֵישָׁרִֽ
правду
H4339

Не тайно Я говорил, не в темном месте земли; не говорил Я племени Иакова: "напрасно ищете Меня". Я 
Господь, изрекающий правду, открывающий истину.

הִקָּבְצ֥ו20ּ
соберитесь
H6908

אוּ וָבֹ֛
и–придите
H0935

תְנַגְּשׁ֥וּ הִֽ
приблизьтесь
H5066

ו יַחְדָּ֖
вместе

פְּלִיטֵי֣
уцелевшие

הַגּוֹיִם֑
народов

א ֹ֣ ל
не
H3808

יָדְע֗וּ
знают
H3045

שְׂאִים֙ הַנֹּֽ
носящие
H5375

אֶת־
(вин.)–
H0853

עֵץ֣
дерево
H6086

ם פִּסְלָ֔
идола–своего
H6459

ים וּמִתְפַּלְלִ֔
и–молящиеся
H6419

אֶל־
к–
H0413

אֵ֖ל
богу
H0410

א ֹ֥ ל
не
H3808

ׁיעַ׃ יוֹשִֽ
спасающему
H3467

Соберитесь и придите, приблизьтесь все, уцелевшие из народов. Невежды те, которые носят деревянного 
своего идола и молятся богу, который не спасает.
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הַגִּ֣ידו21ּ
возвестите
H5046

ישׁוּ וְהַגִּ֔
и–приведите
H5066

ף אַ֥
также
H0637

וָּעֲצ֖וּ יִֽ
посоветуйтесь
H3289

ו יַחְדָּ֑
вместе

י מִ֣
кто
H4310

֩ הִשְׁמִיעַ
возвестил
H8085

את ֹ֨ ז
это
H2063

דֶם מִקֶּ֜
издревле

מֵאָז֣
с–тех–пор

הּ הִגִּידָ֗
сказал–это
H5046

הֲל֨וֹא
разве–не
H3808

אֲנִי֤
Я
H0589

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

ין־ וְאֵֽ
и–нет–
H0369

ע֤וֹד
ещё
H5750

אֱלֹהִים֙
Элохима
H0430

י מִבַּלְעָדַ֔
кроме–Меня
H1107

ל־ אֵֽ
Эль–
H0410

יק צַדִּ֣
праведный
H6662

יעַ וּמוֹשִׁ֔
и–спасающий
H3467

יִן אַ֖
нет
H0369

י׃ זוּלָתִֽ
кроме–Меня
H2108

Объявите и скажите, посоветовавшись между собою: кто возвестил это из древних времен, наперед сказал 
это? Не Я ли, Господь? и нет иного Бога кроме Меня, Бога праведного и спасающего нет кроме Меня.

פְּנוּ־22
обратитесь–
H6437

אֵלַ֥י
ко–Мне
H0413

וְהִוָּשְׁע֖וּ
и–спасётесь
H3467

כָּל־
все–
H3605

אַפְסֵי־
концы–

אָרֶ֑ץ
земли
H0776

י כִּ֥
ибо

אֲנִי־
Я–
H0589

אֵ֖ל
Эль
H0410

ין וְאֵ֥
и–нет
H0369

עֽוֹד׃
ещё
H5750

Ко Мне обратитесь, и будете спасены, все концы земли, ибо Я Бог, и нет иного.

י23 בִּ֣
Мной

עְתִּי נִשְׁבַּ֔
поклялся–Я
H7650

א יָצָ֨
вышло
H3318

י מִפִּ֧
из–уст–Моих
H6310

ה צְדָקָ֛
праведности
H6666

דָּבָ֖ר
слово
H1697

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

יָשׁ֑וּב
вернётся
H7725

כִּי־
что–

֙ לִי
Мне

תִּכְרַ֣ע
преклонится
H3766

כָּל־
всякое–
H3605

רֶךְ בֶּ֔
колено
H1290

ע תִּשָּׁבַ֖
поклянётся
H7650

כָּל־
всякий–
H3605

לָשֽׁוֹן׃
язык
H3956

Мною клянусь: из уст Моих исходит правда, слово неизменное, что предо Мною преклонится всякое 
колено, Мною будет клясться всякий язык.

אַ֧ך24ְ
только
H0389

בַּיהוָה֛
в–ЙХВХ
H3068

י לִ֥
мне

אָמַ֖ר
сказал
H0559

צְדָק֣וֹת
праведность
H6666

ז וָעֹ֑
и–сила
H5797

֙ עָדָיו
к–Нему
H5704

יָב֣וֹא
придёт
H0935

שׁוּ וְיֵבֹ֔
и–устыдятся
H0954

ל כֹּ֖
все
H3605

ים הַנֶּחֱרִ֥
гневающиеся
H2734

בּֽוֹ׃
на–Него

Только у Господа, будут говорить о Мне, правда и сила; к Нему придут и устыдятся все, враждовавшие 
против Него.

בַּיהוָה25֛
в–ЙХВХ
H3068

יִצְדְּק֥וּ
оправдаются
H6663

תְהַלְל֖וּ וְיִֽ
и–прославятся

כָּל־
всё–
H3605

זֶרַ֥ע
семя
H2233

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Йисраэля
H3478

Господом будет оправдано и прославлено все племя Израилево.
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